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Kilis İli Ağızlarında Şimdiki Zaman 

The Present Tense in the Kilis District Dialect  

Hülya ARSLAN EROL 

Öz: Tarihi metinlerimizde Harezm Türkçesinden itibaren karşımıza çıkmaya başlayan şimdiki zaman 

ekinin tarihi ve çağdaş Türk lehçelerinde çeşitli şekilleri vardır. Bugün Türkiye Türkçesinde standart 

Türkçede kullanılan -yor eki de ağızlarda çeşitli ses değişmelerine uğramış şekilleriyle karşımıza çıkar. 

Ek, genel olarak Türkiye Türkçesinde, başındaki ünsüzünü korumak ve diğer seslerinde değişiklikler 

olmak üzere kullanılmaktadır. Kilis merkez ağzı, bu açıdan ağızlarımız içinde özel bir yer tutar. Çünkü 

Kilis merkez ağzında yaygın şekilde ekin başındaki ünsüzü düşmüş şekilde kullanılır. Esasen pek çok 

ağızda olduğu gibi Kilis ili ağızlarında da şimdiki zaman ekinin kullanımı ağız bölgelerini belirleyici bir 

unsur olmuştur. Buna göre Kilis ili içinde üç ayrı ağız tespit edilmiştir.  

Anahtar sözcükler: Ağızlar, Kilis ili Ağızları, Şimdiki Zaman Eki 

Abstract: There are different versions of the present time suffix in historical and modern Turkish dialects 

which began to be recorded in historical Turkish texts from Harezm Turkish onwards. Today, the suffix -

yor that used in standard Turkish in Turkey’s Turkish today, confronts to us with the versions which are 

exposed to sound changes. The suffix is usually employed to maintain the consonant that comes before it, 

and there are changes to its other sounds. In this respect, the Central Kilis district Dialect has a special 

place amongst our dialects. Because, in Central Kilis Dialect, the suffix confronts to us as the first 

consonant is exposed to deletion. Actually, just like most dialects, in the Kilis Dialect, the use of the 

present time suffix is a factor in determining dialect regions. Accordingly, it was determined there are 

three dialects in Kilis.  

Keywords: Dialects, Kilis Dialects, Present Time Suffix 

Kilis, 1995 yılına kadar Gaziantep ilinin bir ilçesi olması sebebiyle bu zamana kadar yapılan 

ağız araştırması çalışmalarında, Gaziantep ilinin bir parçası olarak değerlendirilmiş, bölge üze-

rinde kapsamlı bir ağız çalışması yapılmamıştır (Günşen 2009, 1083; Güler 2012, 1840-1845, 

Bulut 2013, 1134). Kilis ili ağızları üzerine yapılan sınırlı sayıdaki çalışmalar, sadece lisans ve 

yüksek lisans tezlerinden ibarettir (Daha detaylı bilgi için bk. Atasoy 1964; Canpolat 1965; 

Koyuncuoğlu 1969; Doğan 1975; Gül 1980; Gül 1993). 

Ahmet Caferoğlu (1946, 565) “Anadolu Dialektolojisine Dair Bir Deneme” adlı 

çalışmasında Gaziantep ağzının “merkez, Kilis ve yöresi, Türkmen uruğu ağzı” şeklinde üç alt 

grubu bulunduğunu söyleyerek Kilis ağzını Gaziantep ağzından ayırmıştır. Leyla Karahan’ın 

(1996) Anadolu Ağızlarının Sınıflandırılması adlı eserinde ise Kilis ağzı, Gaziantep ağzının bir 
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parçası olarak düşünüldüğü için ayrı olarak ele alınmamıştır. L. Karahan (1996, 117) ağız 

tasnifinde Kilis’e ayrıca yer vermemiş, ancak Gaziantep ağzını Batı grubu ağızlarının VII. alt 

grubunda göstermiştir. Kilis ağzına has bazı özelliklere de yine “Kilis (Gaziantep)” şeklinde 

göstererek değinmiştir (Karahan 1996, 144, 175).  

Kilis ili ağızları, bazı ağız özellikleri bakımından, A. Caferoğlu’nun da belirttiği üzere 

(1946, 565), Gaziantep ağzından ayrılmaktadır. En belirgin farklılık, şimdiki zaman ekinin 

kullanımındadır. Batı grubu ağızları içinde yer alan Gaziantep’te şimdiki zaman eki -i/ -iy, -yı/ -

yi / -yu/ -yü, -yer/ -yér/ -yir/ -yr, -yo/ -yō/ -yö şekillerinde kullanılırken (Karahan 1996, 142, 

144-145), Kilis merkez ağzında -or şekli kullanılmakta, bunun yanında özellikle Polateli ve 

Musabeyli ilçelerinde ŏ ŏ  şekli karşımıza çıkmaktadır. Gaziantep ağzıyla 

ortaklaşan  şekli ise yaygın olarak Elbeyli ağzında ve merkeze bağlı olup 

Gaziantep sınırına daha yakın olan köylerde görülür.  

Şimdiki zaman ekinin kullanımındaki farklılık yanında Kilis ili ağızlarını özellikle Gazian-

tep ağzından ayıran diğer dikkat çekici noktalar şunlardır: 

 İle edatının -n vasıta hali ekiyle kaynaşması sonucunda ortaya çıkmış ilen >-lan / -len vasıta 

hali eki, Gaziantep ağzında yaygın olarak -lan/ -len/ -nan/ -nen şeklinde kullanılmaktadır 

(Aksoy 1945, 85, 146). Kilis ağzında ise -dan/ -den/ -nan/ -nen şekli yaygındır. Ömer Asım 

Aksoy -dan/ -den şeklinin bir istisna olarak Nizip ağzında bulunduğunu belirtmektedir. Hatay’ın 

bazı ilçelerinde de ekin bu kullanımı yer yer görülür (Öztürk 2009, 151). Ekin bu şekline Irak 

Türkmen Türkçesinde ve Suriye Colan Türkmenleri ağzında da rastlanmıştır (Bayatlı 1996, 370; 

Arslan-Erol 2009, 49; Gökdağ 2012, 119).  

 Yardımcı ses olan “y” ünsüzü Kilis ağzında genellikle kullanılmaz (ġınalıdı< kınalıydı). 

Aynı özellik Suriye Colan Türkmenleri ağzında da mevcuttur (Arslan-Erol 2009, 50). Bu özellik 

açısından da Kilis ağzı, Gaziantep ağzından ayrılır. Zira i- yardımcı fiilinin ve ilen edatının 

ekleştiği durumlarda araya giren yardımcı ses y, Gaziantep ağzında genellikle kullanılır (Aksoy 

1945, 83-85). 

Görüldüğü üzere Kilis ili ağızları Gaziantep ve Hatay ağızlarıyla pek çok ortaklık taşımakla 

birlikte bazı özellikleri bakımından bu ağızlardan ayrılmakta, hatta Suriye ve Irak Türkmenleri-

nin ağızlarıyla birleşmektedir.  

1. Türkçede Şimdiki Zaman 

Bugüne kadar Türkçede şimdiki zaman, ekleri, kullanımları, çekimi gibi konularda pek çok 

yayın yapıldığı için burada tekrar Türkçenin tarihi seyri içinde ve günümüzde şimdiki zamanın 

farklı kullanımlarına girilmeyecektir (Ayrıca bk. Caferoğlu 1960; Akar 2001; Türk 1999; 

Gülensoy 1985; Demir 1996; Demir 1999; Kalay 2003; Biray 2007a; Biray 2007b vb). Bilindiği 

üzere Batı Türkçesinde Eski Anadolu Türkçesi sonlarına kadar şimdiki zaman için hususi bir ek 

yoktur. Eski Türkçe döneminde geniş zaman eki, Eski Anadolu Türkçesi döneminde -a istek 

kipi, şimdiki zamanı da karşılamak üzere kullanılmıştır (Gülensoy 1985, 281-282). Bugün 

kullandığımız -yor şimdiki zaman ekinin kaynağı ili ilgili olarak da pek çok görüş ortaya 

konmuştur (Biray 2007b, 76-77). Genel kabul gören görüş bu ekin, yorı- fiilinin “yürümek; var 

olmak, devam etmek vb.” anlamlarla bir birleşik fiil yapısında, yardımcı fiil olarak kullanılması 

ve bu kullanımın zamanla ekleşmesi şeklindedir. Bugün Türkiye Türkçesi ağızlarında şimdiki 

zamanın kullanımı ağız atlaslarının oluşumunda, ağız bölgelerinin tespitinde en temel özellikler-

den biri olarak ele alınır. Zira ekin kullanımı bakımından batı grubu ağızları ile doğu grubu 

ağızları farklı özellikler göstermekte, hatta batı grubu içindeki alt grupların belirlenmesinde 

şimdiki zaman eki belirleyici olabilmektedir (Karahan 1996, XI, 43-47). 
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2. Kilis ve Yöresi Ağızlarında Şimdiki Zaman Çekimi 

Yazımızın konusu olan şimdiki zaman çekimi yörede üç farklı şekilde görülür ve ağız bölgeleri-

nin belirlenmesinde bir ölçüt değeri taşır. Türkiye Türkçesi ağızları içinde de Kilis ağzı, bu ekin 

kullanımıyla özel bir yere sahiptir. Kilis ili merkez ağzında yaygın olarak kullanılan -or şimdiki 

zaman eki, bugün bu bölge dışında Adıyaman, Halfeti, Birecik’te karşımıza çıkmaktadır. Bu 

yöreler dışında Hatay, Uşak, Nevşehir ve Kars ağzında sporadik olarak görülmektedir (Ercilasun 

1983, 69; Gülensoy 1985, 285; Karahan 1996, 44; Gülsevin 2002, 104; Korkmaz 2007, 500; Ay 

2009, 493-669; Öztürk 2009, 167-178). Bugün coğrafi açıdan birbirinden oldukça uzak olan bu 

yerleşim birimlerindeki ortaklığın sebebini, tarihi süreç içinde bu bölgelere göç ederek 

yerleşmiş veya iskân edilmiş olan boylarda aramak gerekir. Esasen yörenin tarihi düşünüldü-

ğünde dikkati çeken ilk özellik bu bölgelerdeki Avşar yerleşimidir. Özellikle Gaziantep ve çevresi 

başta olmak üzere Malatya, Elazığ, Tunceli yörelerinde, yine çeşitli iskân politikaları sonucunda 

Nevşehir, Niğde, Uşak civarında ve göçebe olan boyların yaylamak üzere mevsim mevsim 

bulundukları Tokat, Sivas, Kayseri, Malatya, Maraş, Adana dolaylarında Avşar boylarına 

rastlamak mümkündür (Kafalı 1973, 31-32; Kopraman 1989, 179-180; Korkmaz 1994, 15-16, 

19, 23; Korkmaz 1995, 183-185; Gülsevin 2002, 7; Çakar 2006, 165, 181, 267). Tabi bugün bu 

bölge ağızlarında Avşar boyundan gelen özellikler bulunmakla birlikte, başka Oğuz boylarından 

gelen unsurların da bulunması, zamanla Avşar ağzı özelliklerinin azalmasına veya tamamen 

kaybolmasına yol açmıştır. Zeynep Korkmaz (1995, 184), Maraş’ın, bunun en güzel 

örneklerinden biri olduğunu belirtir. Maraş bölgesi Avşarların en yoğun yerleştikleri 

bölgelerden biri iken bugün ağzı, Avşar ağzı özelliklerinden uzaktır. Buna karşılık Gaziantep, 

Malatya gibi bölgelerde Avşarlar yanında Beğdili, Döğer gibi etkin başka boy yerleşimleri söz 

konusu iken Avşar ağzı baskın hale gelmiştir

.  

Burada dikkat çekici bir husus, Salur boyuna has bazı özelliklerin Kilis ve yöresinde yaygın 

ve belirgin şekilde kullanılmasıdır


. Salur boyunun bu yörede iskânı veya göçü ile ilgili 

herhangi bir kayıt bulunmamakla birlikte Kilis’in hemen güneyinde Halep, Trablusşam, Hama 

ve Humus bölgelerinde 16. yüzyılda yaşadıkları, hayvan yetiştirdikleri ve hayvanlarına yiyecek 

temin edebilmek için mevsim mevsim yerlerini değiştirmek suretiyle konar-göçer bir hayat 

yaşadıkları, hatta bir kısmının Antakya taraflarına giderek oralara yerleştikleri bilinmektedir 

(Orhonlu 1987, 66; Çakar 2002, 325-336). Faruk Sümer (1992, 249-253), Salurların Hazar-

Ötesi Türkmenleri içinde oldukça kalabalık bir grup oluşturduğunu ve büyük bir kısmının batıya 

göçmekle birlikte, önemli bir kısmının da göç etmeyip eski yurtlarında kaldıklarını söyler. 16. 

yüzyılda göç etmeyip Mangışlak’ta kaldıkları bilinen Salurların bir kısmı, Nogaylar tarafından 

                                                      


 Korkmaz (1995, 184), Anadolu ağızlarına Avşarlardan geçmiş önemli özellikler içinde şunları vermiştir ki 

Gaziantep ve Kilis ağzıyla birebir uyuşmaktadır: Kelime başındaki ünsüzlerinin tonlulaşarak / g-’ye 

dönmesi. di-, vir-, yi- örneklerinde olduğu gibi Eski Türkçedeki ilk hece -i-’lerin korunması. Kelime içi ve sonunda 

> değişimi. İki ünlü arasında kalan ñ, g, y, ğ seslerinin eriyerek kaybolması ve yanlarındaki ünlüleri uzatmaları. 

Eyle, beyle kelimelerinde olduğu gibi yuvarlak ünlülerin düzleşmesi, y ünsüzünün erimesi ve hece kaynaşması 

olayının yaygın olması sebebiyle şimdiki zaman ekinin ünlüsünün de düzleşerek -ıy/ -iy haline gelmesi. Eski 

Türkçedeki - pekiştirme edatının çekimli fiiller yanında kullanılmaya devam etmesi.  zarf-

fiil ekinin yaygın olması. Gelecek zaman eki ’in hece kaynaşması ve daralma sonucu olarak -cim, -ciñ, 

-cik şekillerinde kullanılması vb. 


 Özel bir konuşma üslubuyla vurguların ilk heceye aktarılması (verrik, diñelmiş), kelime başlarında b sesinden 

gelişen p’lerin görülmesi ve hatta bu değişimin d ve g ünsüzlerinde de görülmesi (

), çekimli fiillerde birinci teklik şahıs ekinin -m, birinci çokluk şahıs ekinin de -k veya -

olması ( gibi (Korkmaz 1995, 185-186). 

 



Hülya ARSLAN EROL 

 

54 

buradan çıkarıldıktan sonra Etrek, Gürgen çayları bölgesine, daha yoğun olarak da Horasan’a 

gelmişlerdir. 19. yüzyılda Salur adını taşıyan Türkmen topluluğu Merv ile Herat arasındaki 

Mürgab’da yaşıyordu. Bugün yine Merv, Ahal, Balkan, Daşhovuz, Levap’ta yaşayan 

Türkmenler’in Ersarı, Sarık, Yomut, Teke gibi topluluklarının Salurlara dayandığı (Ersarı- İçki 

Salur; Yomut, Teke, Sarık- Taşkı Salur) Ebu’l-Gazi Bahadır Han tarafından nakledilmektedir 

(Sümer 1992, 249-253; Ölmez 1996, 214-227). Kısacası, Oğuzların en önemli ve kalabalık 

boylarından biri olan Salur boyu, tarihi süreç içerisinde doğuda kalanlarla, batıya göç edenler 

olmak üzere iki ana kola ayrılmıştır. Bu iki kolun, yüzyıllar içerisinde birbirinden tamamen 

koptuğunu, ağız özelliklerinin birbirinden tamamen ayrıştığını söylemek mümkün değildir. 

Esasen bugünkü Türkmen Türkçesiyle Anadolu Türkçesinin özellikle güneybatı kolu arasındaki 

ortaklıklar da bunu göstermektedir. Konumuzla ilgili olarak burada hemen dikkat çekici bir 

ortaklıktan bahsetmek gerekir. Bugün Kilis merkez ağzında yaygın olarak kullanılan ve hatta 

merkez ağzı belirleyen ana özellik, şimdiki zaman ekinin -or şeklindeki kullanımıdır ve Kilis 

ağzı, Türkiye Türkçesi ağızları içinde bu ekin kullanıldığı nadir yerlerden biridir. Merkez ağzı 

yanında ikinci tip ağız bölgesini oluşturan ve ilin Musabeyli ilçesinde görülen -o şekli de yine 

bu yöreye has bir kullanımdır (ba om çekino ). Şimdiki zaman ekinin her iki kullanımını da 

bugün Türkmen Türkçesinin Ersarı ve Sarık ağızlarında aynen görmek mümkündür 

( ō > ō , ō >alōñ, ō > ō vs.) (Biray 2007b, 79-80). Kısacası bugün Kilis merkez 

ağzını oluşturan -or şeklindeki şimdiki zaman kullanımı, yorı- fiilinden ekleşmiş ve yaygın 

olarak -yor şeklinde kullanılan ekin batı grubu ağızlarında aldığı şekillerden biridir. Bugün ekin 

bu şeklinin Türkmen Türkçesinin ağızlarında da kullanılıyor olması dikkat çekici bir husustur. 

Şimdiki zaman ekinin dar-düz ünlülü şeklinin ise Gaziantep sınırına yakın merkez köylerde ve 

Elbeyli ağzında görülmesi, ayrıca bu dar-düz ünlülü kullanımın yukarıda Avşarların yayılma 

alanları olarak gösterdiğimiz bölgelerde de karşımıza çıkması (Ay 2009, 493-669), buna karşılık 

yuvarlak şekilli kullanımın Salurlara has bir kullanım olarak merkez ve Musabeyli-Polateli 

ağızlarında yaşamaya devam etmesi Kilis’te hem Avşar boylarının hem de Salur boylarının etki-

sini göstermektedir.  

3. Kilis ve Yöresinde Şimdiki Zaman Ekinin Varyantları 

Şimdiki zaman çekimi Kilis ili ağızlarında, üç farklı bölgede üç farklı özellik gösterir. I. tip 

merkez ağzında şimdiki zaman, Hatay ve Gaziantep ağızlarında olduğu gibi, zamir kaynaklı 

şahıs ekleriyle çekimlenir (Ay 2009, 493-669). Ancak birinci çokluk şahsın çekiminde, zamir 

değil iyelik kaynaklı şahıs eki tercih edilmektedir. II. tip bölgede şimdiki zamanın çekiminde 

zamir kaynaklı değil iyelik kaynaklı şahıs ekleri kullanılmaktadır. III. tip bölgede ise ikinci 

teklik şahısta iyelik kökenli şahıs eki kullanımına rastlanmıştır. Kilis ili ağızlarında şimdiki 

zaman ekinin kullanımı, ağız bölgelerindeki farklılıklara göre şöyledir:  

I. Tip Merkez Ağzı 

Şimdiki zaman ekinin başındaki y- ünsüzü düşmüş, II. tipten farklı olarak -r ünsüzü 

korunmuştur. Bu ağızda, şahıs ekleri zamir kaynaklı şahıs ekleri olup sadece birinci çokluk 

şahısta iyelik kaynaklı şahıs eki kullanılmaktadır. 

1.Teklik 1.Çokluk 

2. Teklik 2.Çokluk 

3.Teklik 3.Çokluk 
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II. Tip Musabeyli, Polateli Ağzı 

Ek başındaki y- ünsüzü genellikle korunurken ekin sonundaki -r ünsüzü genellikle 

düşürülmüştür (  III/3-67). Bazı örneklerde ek sonunda bulunan -r ünsüzünün standart 

Türkiye Türkçesinin etkisiyle korunduğu, ancak ünlüsünün daraldığı tespit edilmiştir ( ŏ  

I/27-3). Ekin başındaki y- ünsüzü I. tip ağız bölgesinde her zaman düşürülürken II. tip ağız 

bölgesinde genellikle korunmaktadır (  I/72-128). II. tip ağız bölgesini I. tip ağız 

bölgesinden ayıran ana farklılık ekin sonunda bulunan -r ünsüzünün bu bölgede genellikle 

kullanılmamasıdır. Ayrıca I. tipten farklı olarak bu ağızda şimdiki zamanın çekiminde zamir 

kaynaklı değil iyelik kaynaklı şahıs ekleri kullanılmaktadır. Bir istisna olarak ikinci teklik şahıs 

çekiminde iyelik kaynaklı şahıs eki yanında yer yer zamir kaynaklı şahıs ekine de rastlanmıştır. 

1.Teklik 1.Çokluk 

2. Teklik ŏ 2.Çokluk 

3.Teklik ŏ ŏ 3.Çokluk ŏ ŏ

III. Tip Elbeyli Ağzı 

Ekin başındaki y- ünsüzü korunurken ünlüsü dar-düz ünlü haline gelmekte ve sonundaki -r 

ünsüzü düşürülmektedir. III. tip ağız bölgesi Gaziantep ağzıyla benzeşmekte, batı grubu ağızla-

rındaki şimdiki zaman çekiminden ayrışarak doğu grubu ağız özelliği göstermektedir (Aksoy 

1945, 156; Karahan 1996, 46-47). Ekin üzerine gelen şahıs eki birinci çokluk şahısta iyelik 

kökenlidir. İkinci teklik şahısta ise hem iyelik kaynaklı şahıs ekinin hem de zamir kaynaklı şahıs 

ekinin kullanımına rastlanmıştır. 

1.Teklik 1.Çokluk  

2. Teklik 2.Çokluk …(metinlerde rastlanmadı) 

3.Teklik 3.Çokluk -  
 

Ekin şahıslara göre çekimi şöyledir:     

Birinci Teklik Şahıs:  

I.Tip  I/5-22*,  I/7-75,  I/13-415,  I/4-21,  I/4-6, 

II.Tip ḳ  II/3-43,  I/66-10, 

III. Tip  

İkinci Teklik Şahıs:  

I.Tip

II.Tip ġ

ŏ

ŏ

                                                      
*
 Örnekler, hazırladığımız Kilis İli Ağızları adlı projemizden alınmış olup çalışma yayın aşamasındadır. 
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III. Tip

Üçüncü Teklik Şahıs: 

I.Tip  III/2-51,  I/13-187,  I/13-258, 

 I/8-3,  II/2-27,  I/7-41,  I/7-41,  I/19-35, ḳ

 I/3-72,  I/4-22,  I/67-24. 

II. Tip  III/3-96,  I/72-133,  I/72-48,  I/72-128,  II/6-

168,  II/5-37, ŏ  I/72-139, ŏ I/27-3, ŏ  I/27-49,  I/72-

259,  II/5-13, ŏ  III/3-13, ŏ III/7-16, ġ  I/72-130,  

 II/6-168, ġ  III/3-28, ŏ

 I/66-6,  

III. Tip  I/80-8,  I/80-8,  VI/1-57, ġ  

VI/1-295,  I/80-6, 

Birinci Çokluk Şahıs:  

I.Tip  

II.Tip ḳ

 

III.Tip  I/77-5,  I/77-5. 

İkinci Çokluk Şahıs:  

I.Tip  I/3-48,  I/36-5,  I/6-11. 

II.Tip  III/6-117,  I/72-192,  I/81-6, ē  III/6-57,  

II/5-6,  I/72-234. 

III.Tip Metinlerde tespit edilememiştir. 

Üçüncü Çokluk Şahıs:  

I.Tip  I/4-25,  I/3-4, ġ  I/4-28,  I/13-192,  I/13-370,  

I/20-136,  I/56-274,  I/4-37,  I/6-28,  I/67-6,  I/13-

473,  I/79-28. 

II.Tip  I/72-16,  II/6-151,  I/72-136,  I/72-130,  

xına I/72-149, ŏ  II/7-4, ŏ  II/12-1, ŏ  I/66-8, ŏ  I/57-6,  

III/6-162. 

III.Tip  IV/2-2,  VI/1-28,  VI/1-29,  IV/1-36,  IV/1-14, 

 IV/1-58. 

Olumsuz Çekim 

Olumlu çekim ile aynıdır. Sadece zaman ekinden önce -ma- / -me- olumsuzluk eki getirilir. I. ve 

II. tip ağızda hece kaynaşması sonucu olumsuzluk ekinin düz-geniş “a” ünlüsü, geniş-yuvarlak 

“o” sesine dönüşür. 
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I.Tip  I/13-154,  I/2-7,  I/13-374,  I/13-571, 

 I/20-62;  I/31-4;  I/13-299,  I/31-23,  I/13-324, 

 I/23-70; Ḳ I/49-133;  I/4-7,  I/4-7;  I/20-

136,  I/66-80,  I/7-54,  I/5-16,  I/66-78,  I/5-8. 

II.Tip  II/3-8,  I/13-350;  I/5-23,  I/71-10,  I/13-

171,  mu I/36-13;  II/5-51,  I/72-136,  II/5-7.  

III.Tip  IV/3-11;  IV/3-25.  

Şimdiki Zaman Ekinin Zamanların Birleşik Çekiminde Kullanılışı 

Şimdiki Zamanın Hikayesi 

Birinci Teklik Şahıs:  I/9-2;  I/38-11. 

İkinci Teklik Şahıs:  I/77-83;  I/82-26. 

Üçüncü Teklik Şahıs:  I/13-3, ġ  I/7-42,  I/19-23,  I/8-15; 

 III/4-3, ŏ  I/27-47;  IV/1-84. 

Birinci Çokluk Şahıs:  I/13-32,  I/4-31,  I/4-32;  II/12-

150;  II/7-3. 

Üçüncü Çokluk Şahıs:  I/35-17,  I/13-203;  I/28-6; 

 I/73-36. 

Şimdiki Zamanın Rivayeti 

Üçüncü Teklik Şahıs:  I/80-15,  I/13-349,  I/13-349,  

II/17-17,  I/75-4. 

Üçüncü Çokluk Şahıs:  I/7-112. 

Şimdiki Zamanın Şartı 

 İkinci Teklik Şahıs:  I/13-141. 

 Üçüncü Teklik Şahıs:  I/56-204. 

 İkinci Çokluk Şahıs:  I/8-21. 

 Üçüncü Çokluk Şahıs:  I/62-46, g venollarsa I/67-53, ne  I/13-122. 

Sonuç 

Anadolu ağızlarında şimdiki zamanın kullanımı, ağız bölgelerinin belirlenmesinde önemli ölçüt-

lerden biridir. Kilis ağzında şimdiki zamanın kullanımı, bu ağzı hem bugüne kadar bir parçası 

olarak kabul edildiği Gaziantep ağzından ayırmakta hem de kendi içinde üç ağız bölgesinin 

varlığını göstermektedir. Gaziantep’in Kahramanmaraş ve Kilis sınırlarında ekin yuvarlak 

ünlülü şekline rastlanmakla birlikte diğer ağızlarında yaygın olarak dar ünlülü -i/ -iy/ -yı/ -yi/ -

yır/ -yir şekilleri kullanılmaktadır. Kilis ağzında ise yaygın şekiller yuvarlak ünlülü olup merkez 

ve Musabeyli, Polateli ağızlarında kullanılmakta, Gaziantep ağzıyla birleşen dar-düz ünlülü 

kullanım ise Elbeyli ağzında ve Kilis’in Gaziantep sınırındaki merkez köylerinde görülmektedir. 

Kilis ağzını Gaziantep ağzından ayıran bu kullanımı, tarihi süreç içerisinde farklı boy yerleşim-

lerine ve bunların etki alanlarına bağlamak mümkündür.  
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